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Automatic Insulation Stripper for bat ca�le

• For stripping PVC-insulated cat bamles up to xa.1 2w xx Aide
• futoxatib adaptation to bamles 0rox 715² xx, to w1² xx,h tQere0ore no 

daxage to tQe bondubtors
• kuiby mlade bQange AQen Aorn tQanys to xaintenanbe-0riendlS mlade unit

• Tuitamle 0or e1g1 &Ain E NartQ or MB-L bamles
• Camle ban me pusQed tQrougQh tQere0ore also suitamle 0or long stripping dis-

tanbes
• zoA-e00ort Aory and xa.ixux transxission o0 0orbe tQanys to ergonoxib 

tAo-boxponent Qandle AitQ so0t grip vone
• N00ort-saRing tQanys to sxootQ-running xebQanisx
• Gomust and ligQtAeigQt tQanys to tool modS xade o0 glass 6mre rein0orbed 

plastib

4eneral
Part Mo1 2w 83 2W7

NfM 377D55D75DwW3

HeigQt 2w² g

qixensions 2W7 . 87 . w² xx

GNfC— boxpliant does not bontain TV—C

Go—T boxpliant not applibamle

&ebQnibal details
Ttripping bapabities in sKuare xillixetres 715² I w1² xx,

fH4 2W I 23

Technical changes and errors excepted
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Bedienungsanleitung / Klingentausch 
>> Klingen immer paarweise tauschen
>> Sicherungsklammern [1] etwas zurückbiegen
>> �Messerblöcke [2] seitlich heraus drücken
>> Messerführungen [3] mit 2-Komponentenkleber  

versehen, neue Messerblöcke [2] seitlich eindrücken  
und mit Sicherungsklammern [1] sichern

DE

Operating instructions / changing the blades  
>> Always replace blades in pairs 
>> Bend the safety clams [1] back slightly
>> Push the blade blocks [2] out sideways 
>> Apply two-component adhesive to blade  

guides [3], push new blade blocks [2] in  
sideways and secure with safety clamps [1]

EN

Notice d‘utilisation / remplacement des lames 
>> Remplacer toujours les lames par paire
>> Replier les grappins de sûreté [1] quelque peu
>> Pousser vers le côté les blocs à lames [2] pour  

les faire sortir
>> Pourvoir le guide-lames [3] de colle bicomposant  

insérer les nouveaux blocs à lames [2] par le  
côté et les fixer avec les grappins de sécurité [1]

FR

Instrucciones de servicio / sustitución de cuchillas 
>> Sustituir las cuchillas siempre por pares.
>> Levantar los dispositivos de apriete [1] de seguridad  

ligeramente hacia atrás
>> Presionar los bloques de cuchillas [2] para que  

salgan lateralmente
>> Aplicar pegamento [3] de 2 componentes sobre las guías  

de las cuchillas, presionar los nuevos bloques de cuchillas [2] 
para que entren lateralmente y fijarlos con los dispositivos  
de apriete de seguridad [1]

ES
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Istruzioni d’uso / Sostituzione delle lame
>> Sostituire sempre la coppia di lame
>> Piegare leggermente all’indietro i morsetti di  

sicurezza [1] 
>> Premere ed estrarre lateralmente i blocchi lama [2] 
>> Applicare sui guidalama [3] l‘adesivo bicomponente, 

inserire lateralmente i nuovi blocchi lama [2] ed  
assicurarli con i morsetti di sicurezza [1] 

IT

Bedieningsaanwijzingen / vervanging van lemmet
>> De borgklemmen [1] een beetje terugbuigen
>> De mesblokken [2] zijdelings naar buiten drukken 
>> 2-componentenlijm op de mesgeleidingen [3]  

aanbrengen, de nieuwe mesblokken [2] 
>> Zijdelings indrukken en met borgklemmen [1] borgen

NL

Instruções de utilização / Substituição das lâminas
>> Substituir sempre o par de lâminas
>> Dobrar ligeiramente para trás os grampos de  

segurança [1] 
>> Puxar para fora os blocos [2] de lâminas laterais
>> Aplicar cola de 2 componentes nas guias das lâminas  

[3], inserir os novos blocos [2] de lâminas lateralmente  
e bloquear com os grampos de segurança [1] 

PT

KNIPEX Quality – Made in Germany

www.knipex.comKNIPEX-Werk · 42337 Wuppertal · Germany

12 64 180 / 12 74 180

[1]

[3]
[2]


	12-64-180-en
	12-64-180-en (2)

